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FOR AMENDMENT OF THE ORDER OF CONFIRMATION 
AND NON-DISCLOSURE OF THE INDICTMENT 

The Office of the Prosecutor: 

Mr. Don Webster 
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Case No. ICTR-98-44-I 

THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRlBUNAL FOR RWANDA (the "Tribunal"), 

SITTING in the person of Judge Navanethem Pillay; 

CONSIDERING the order of Confirmation and Non-Disclosure of the Indictment in the above
captioned case made by me on 29 August 1998; 

HAVING RECEIVED from the Prosecutor on 6 Aprill999 a request for item 4 of the said order 
to be stricken and that the redaction which was ordered be lifted; 

WHEREAS the Prosecutor made her request in view of the arrest and detention of Joseph 
Nzirorera, his anticipated initial appearance before the Tribunal, and the need to disclose any part 
of the indictment in which allegations are made against him; 

HAVING HEARD the Prosecutor this day during an ex-parte hearing thereon; 

WHEREAS by said item 4 it had been ordered that, pursuant to Rule 53(C) of the Rules of 
Procedure and Evidence of the Tribunal (the "Rules''), paragraphs 6.30 and 6.31 be redacted and 
not disclosed to the accused or to the public until such time a5 the Tribunal orders otherwise; 

MINDFUL of the rights of the accused as contained in Article 20 of the Statute and Rule 62 of 

the Rules; 

HEREBY 

ORDERS that item 4 of the order of Confirmation and Non-Disclosure of the Indictment, dated 
29 August 1998 and made by me, be stricken and that the redaction that was ordered be lifted; 

Arusha, 6 April 1999. 
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